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modernog doba. Životni stilovi funkcionišu kao skup očeki- 
vanja koja se javljaju u vidu obrasca organizovane kontrole 
nad tek nastalim društvenim neizvesnostima masovnog 
društva. Naravno da ovakva očekivanja ne moraju biti niti 
ostvarena niti obavezna, iako ih pojedinci doživljavaju kao 
takva, već predstavljaju životne modele koji dopunjuju op- 

> štu sliku klasnih razlika (videti Henry, 1994, stavka 3, studije 
o životnim stilovima koje se odnose na slobođno vreme i 
neke od prednosti društvenog raslojavanja).

Životni stilovi su, u suštini, kategorije članova upravo 
zbog svih odlika koje sam nastajao da objasnim. To ne zna- 
či da oni postoje na nekom visokom teorijskom nivou, već 
da ih ljudi koriste u svakodnevnom životu da bi odredili i 
objasnili pripadriost i identitet većih razmera. Oni su deo 
rečnika koji se svakodnevno upotrebljava: „Životni stilovi 
su veštačke tvorevine ili veštačko prihvatanje. Sam nosilac 
životnog stila svestan je da ga, po želji, može prihvatiti ili 
odbaciti, te se stoga životnim stiiom, do određene mere, is- 
poljava ironija ili sarkazam pojedinca" (Bensman i Vidich, 
1995, str. 239).5 Ukratko, životni stilovi su interpretativni 
izvori -  vidovi lokalnih znanja6 koja su nužno aproksima- 
tivna ali koja, pored svega, igraju značajnu ulogu u politici 
masovnog društva.

5 Pogledati takođe Bokok: „Moderni potrošači su fizički pasivni ali 
su mentalno veoma aktivni. Potrošnja, više nego ikad, predstavlja isku- 
stvo smešteno u glavi, stvar mozga i uma pre nego proces prostog za- 
dovoljavanja bioloških potreba."

6 Koristim termin lokalno znanje da bih ukazao na forme života 
unutar kulturnih i geografskih oblasti -  upotreba o kojoj ću podrobnije 
govoriti u trećem delu knjige.
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2 . Potrošačka kultura

U prvom poglavlju sam pokazao da su životni stilovi 
osobeni moderan obrazac statusnog grupisanja. Moderni- 
zam ovakve povezanosti leži delom u činjenici da društve- 
ni status, koji se poistovećuje sa grupom, ne zavisi od za- 
nimanja pripadnika jedne grupe, ili čak od privilegija koje 
oni obično uživaju, već od načina na koji koriste privilegije 
i bogatstva koja su im dostupna. Stoga se pretpostavlja da 
se životni stilovi obično zasnivaju na društvenoj organiza- 
ciji potrošnje. Više ću govoriti o srodnim normativnim gle- 
dištima nego o društvenoj organizaciji proizvodnje, koja 
se obično navodi kao osnova klasnih struktura.

Reč potrošnja u knjizi javljaće se u svom najširem smi- 
slu, da bi označila sve one vrste društvenih aktivnosti koji- 
ma se ljudi bave a na osnovu kojih ih možemo okarakteri- 
sati i prepoznati, a kojima se, osim toga (ili uz to), možda 
„bave" da bi zaradili za život. Čini se da se deo promene, 
koja je daleko od sagledavanja proizvodnje kao osnove 
društvenog identiteta, sastoji u tome da sve veći broj ljudi 
bira vrstu posla čiji je način organizacije u skladu sa vred- 
nostima životnog stila (pogledati 01szewska i Roberts, 
1989). Dodao bih, takođe, da potrošnja ima veći domet od 
društvenih oblika proizvodnje. S jedne strane, ona se od- 
nosi i na sve one koji ne rade, i to rnlade, stare i nezaposle- 
ne i, što je najznačajnije, žene, čije učešće u proizvodnji 
moderna privreda nije očekivala.
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Potrošnja, stoga, kao što je ovde i naznačeno, nužno 
obuhvata društvene modele slobodnog vremena, koje ću 
opisati kao nova očekivanja prilikom individualno osmi- 
šljene kontrole i korišćenja vremena. Bokok je u pravu ka- 
da tvrdi da je „potrošnja društveno uslovljen proces, pod- 
ložan istorijskim promenama" (1993, str. 45). Zamisao da je 
potrošnja postala (ili da postaje) središte društvenog živo- 
ta i kulturnih vrednosti, podrazumeva i opštiji pojam po- 
trošačke kulture. U ovome poglavlju govoriću o nerazdvo- 
jivom značaju potrošačke kulture i ekonomije slobodnog 
vremena za modernitet, s jedne strane, i društvenog pri- 
hvatanja životnih stilova, s druge. Iako je Bokok takođe u 
pravu kada pravi razliku između doba masovne potrošnje 
-  koje za njega traje od pedesetih pa nadalje -  i prethod- 
nih dostignuća, ja ću u ovome delu ipak obrazložiti da 
glavne teme u toku nastajanja potrošačkog društva poma- 
žu pri ođređivanju karaktera masovne potrošačke kulture.

Sasvim je sigurno da su se društvene promene u Evro- 
pi ranog modernizma dešavale istovremeno s nizom dru- 
gih promena, od kojih su zavisile i kojima su bile određene, 
poput razvoja međunarodnih tržišta, razvoja trgovine 
umetničkim predmetima i luksuznom robom i pojave no- 
vih građanskih klasa koje su zamenile feudalni društveni 
poredak (pogledali Schama, 1987, naročito drugi deo). Ove 
promene podstakle su nove načine proizvođnje i postale 
neraskidivi deo dezintegracije evropske religijske kulture u 
nove državne privrede, ali su te promene takođe zavisile 
od razvoja pozitivnih odnosa prema modernoj robi, uređe- 
nju domaćinstva i prema novim načinima istraživanja i no- 
vim predmetima razmatranja (Mukerji, 1983; VVcatherill, 
1988). Upravo iz ovakvih stavova možemo sagledati još 
jednu dimenziju potrošačke kulture -  sve veću želju za ne- 
zasitom maštom, koja je zavisila od uspostavljanja urbane 
javne kulture usmerene na promovisanje mode (McKen- 
drick i grupa autora, 1983; Brewer i Porler, 1992).

Makendrik piše o Engleskoj XVIII veka, koja je bila sve- 
dok rađanja potrošačkog društva i koja je omogućila potro-
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šačku revoluciju u procesu prevazilaženja prepreka, a što je 
„zahtevalo promene u stavovima i razmišljanjima, u na- 
pretku i standardu života, promene u načinu poslovanja i u 
marketingu, a ponekad čaki u samom zakonu" (1983, str. 2). 
Ako bi neko postavio pitanje zašto je Engleska napravila 
presedan prilikom pomenute potrošačke revolucije, Ma- 
kendrikov odgovor bi se usredsredio na relativno usku dru- 
štvenu strukturu toga vremena. U početku je pažnja novih 
proizvođača robe široke potrošnje bila usmerena na elitu, 
čije je prihvatanje bilo neophodno za pojavu popularne 
mode, ali su ogromni profiti ostvareni tek potonjim distri- 
buisanjem i reklamiranjem kopija ove robe, namenjenih 
anonimnom auditorijumu. Tokom ovoga procesa izbrisane 
su stroge granice klasnog društva kada je reč o spoljašnjosti 
i životu uopšte, koji je do tada bio, između ostalog, zaštićen 
konzervativnim merilima raskoši. Prilikom nastajanja ano- 
nimnog auditorijuma popularizadjom mode, reklamiranje i 
ostali marketinški potezi bili su svakako značajni.

Stoga Makendrik govori o novim metodama izlaganja, 
mampuEsanja modom stvaranjem lažne zastarelosti, pojavi 
novih prodajnih mesta i posrednika u prodaji, kao i o tome 
„kako je manipulisanje društveniiu oponašanjem nateralo 
ljude da traže Tuksuzne stvari' tamo gde su nekad kupovali 
'ono što je pristojno', a tamo gde su nekad kupovali 'neop- 
hodne stvari', sada traže 'pristojno'" (1983, str. 98). Suština 
luksuznog života nekada privilegovanih elita, koju su no- 
vonastale srednje klase, za sebe, odabrale kao prikladnu, 
odnosi se na luksuzno provođenje slobodnog vremena i na 
uživaiaje u razonodama kojima je ono ispunjeno.1 Zajednič- 
ke igre i proslave u Evropi ranog modernizma (videti Bur- 
ke, 1978) vremenom su zamenjene popularnom dramom, 
muzikom, plesom, sportovima itd.; i, što je najznačajnije, 
zamenjene su turističkim mestima i odmaralištima, kao što 
su bile banje u Engleskoj XVIII veka: „Početkom XVIII veka

1 Osvrnuo sam se na nekoliko tema đetaljno izloženih u ovom pogla- 
vlju, doduše iz sasvim drugačijeg ugla nego Čejni (1993), peto poglavlje.
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kultura i sport više ne pripadaju eliti i pojedincu već posta- 
ju bliski i narodu" (prema Plumbu, u knjizi McKendrick i 
grupa autora, 1983, str. 284); ovo predstavlja proces komer- 
cijalizacije slobodnog vremena, koji je nastavljen i u XIX ve- 
ku. Mislim da je za dalje isticanje porodičnog života u rekla- 
miranju potrošnje značajno to što je Plam, kao bitan faktor 
pojave potrošačke kulture2 odabrao komercijalizaciju dece 
kao novu vrstu luksuza, ili kao nove predmete razonode 
njihovih roditelja tokom slobodnog vremena.

U XVIII veku bilo je uobičajeno isticati racionalizam 
novonastale javne sfere, koji je bio usredsređen na govor 
politike, trgovine i kulture. Posledica ovoga bilo je zane- 
marivanje mere u kojoj je ovaj govor od samog početka 
zavisio od bezobzirne vulgarnosti nekontrolisanog komer- 
cijalizma. Ponovno razmatranje pokretačke snage moder- 
nizacije sve više ishče hedonizam i traganje za ličnim zna- 
čajem, a udaljava se od-gledišta u kome je pre svega 
istaknuto da modernizam podrazumeva ,,da se svet sred- 
njovekovne Evrope i Evrope ranog modernog doba, kojim 
je upravljala Viša sila, pretvorio u svet napretka na polju 
saznanja i nauke, svet otkrivanja prirode i racionalnog is- 
traživanja" (Plam, Makendrik i grupa autora, 1983, str. 
333). U vezi s ovim, uloga romantizma u Kembelovoj stu- 
diji o podsticanju potrošačke kulture nosi sajsobom neiz- 
bežan prizvuk utopijskog. Rečeno je da bi hedonizam rno- 
dernog potrošačkog duha trebalo shvatiti kao traganje za 
međusobnom zavisnošću zadovoljstva i značenja u stalno 
novim iskušenjima koja tržište nudi. Logika modernizma 
sastoji se u tome da moda ne predstavlja nerazumnu eks- 
ploataciju već egzistencijalno traganje za razlikama u 
okviru duboko svetovne kulture.3

2 Bitno je pomenuti i da je rađanje potrošačkog društva istovreme- 
no i početak sentimentalnog vezivanja za kučne ljubimce, na koje su 
vlasnici trošili đosta novca.

3 U vezi s ovim bitno je pomenuti da je u revolucionarnoj Francu-
skoj krajem XVIII veka modi dat ideološki značaj (Hant, 1984).
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Pokušao sam da prikažem da konzumerizam predstavlja 
suštinu društvenog razvoja modernizma. Jasno je, među- 
tim, da je potrošačka kultura pojava novijeg datuma. Snaga 
ideje potrošačke kulture zavisi od (mogućnosh) masovnog 
marketinga i reklamiranja. Pre neposrednijeg sagledavanja 
kako su pojmovi životnih shlova upotrebljavani u ovom ve- 
ku, bilo bi važno podrobnije obrahh pažnju na teme koje se 
mogu odabrati iz studije o institucionalizaciji masovnog 
marketinga. Ne iznenađuje što se većina literature o istoriji 
konzumerizma odnosi na posleđnjili dvadeset pet godina 
XIX veka i na prve decenije XX veka. Upravo je u ovom peri- 
odu ustanovljena sveprisutna dostupnost standardizovane 
robe, širom nacionalnih tržišta, kao bitan preduslov celovi- 
tosh potrošačke kulture (Fraser, 1981; Strasser, 1989). Potom 
su, takođe u ovom periodu, utvrđene osnovne kulturološke 
teme masovnih društava XX veka -  naročito težnja običnih 
ljudi da ulažu bogatstvo u razvoj sopstvenog stila.4

Među osnovnim kulturološkim temama nalazi se i 
transformacija „prirodnog" poretka. Već sam napomenuo 
da je potrošački marketing XVIII veka morao da odbaci 
utvrđene razlike unutar društvenog staleža, i da ih sarnim 
tim umanji. Dopunjujući i ističući ovaj proces, masovni 
marketing je na kraju XIX veka „umanjio" mogućnosti 
unutrašnjosti iz koje se crpu zalihe. Razvoj brze i ehkasne 
železnice, uz unapređeni pomorski i drumski saobraćaj ni- 
je značio samo da se udaljena mesta mogu uključiti u trži- 
šta velikih gradova, već su pomenuta tržišta mogla privući 
robu iz cele zemlje, ili iz celog sveta, pokoravajući vreme, 
prostor i prirođni poredak (Schivelbusch, 1980).

Sve ovo svedoči o izveštačenosti ovakve kulture, izve- 
štačenosti lcoja je uvećana dramaturgijom spektalcularnog

4 Libergot je, na primer, uočio da su iznieđu 1900. i 1929. troškovi 
odevanja osoblja američke mornarice porasli za 16% zahvaljujući pora- 
stu plata i materijalnih troškova, ali da su u istom periodu prosečni iz- 
daci za odevanje građana porasli i do 150% kod muškaraca a 492% kod 
žena (1993, str. 93).

27



9M
K

91
T

!

i

prikazivanja. „Tržište" potrošačkog društva predstavlja 
apstraktan entitet koji prevazilazi pojedinačna tržišta ma- 
lih trgovaca. Fizički ograničen prostor interpersonalnih 
tržišta zajedno sa, neizbežnim, pratećim dramama dru- 
štvene interakcije, nalazi se u fazi prelaza ka modernizmu 
(Slater, 1993). Ova nova tržišta postoje kao potencijal koji 
obuhvata ogroman prostor i nebrojene lokalitete (reč je o 
procesu apstrahovanja koji je, otkako je nastao, bio dopu- 
njavan nacrtima o produženom plaćanju, a nedavno je 
unapređen uvođenjem „plastičnog novca" i ostalih oblika 
kreditnog plaćanja).

Apstraktni potencijal potrošačkog uživanja dobio je svoj 
oblik razvojem gradova kao mesta prekomerne zabave -  
maštanje o vrtovima uživanja u XVIII veku pretvorilo se u 
istančaniji svet iluzija (Barth, 1980). Uvođenje (električne) 
struje i javnog prevoza značilo je da uobičajene granice da- 
na i noći mogu bih pomerene (Schivelbusch, 1988). Na taj 
način privučene gomile ljudi mogle su naći zabavu u čita- 
vom nizu novih restorana, bleštavih i luksuznih barova i sa- 
lona, u pozorišhma od ukusa i najranijim bioskopima, koji 
su vrlo brzo postali mesta o kojima se sanja, kao i u novim 
načinima izlaganja robe: koriste se stakleni izlozi, električno 
osvetljenje, čelične i betonske konstrukcije i druga arhitek- 
tonska sredstva koja ostavljaju snažan utisak pri preuređe- 
nju javnog prostora (Bronner, 1989; VVilliams, 1982).5

Inauguracija i institucionalizacija novoga doba potro- 
šačke kulture vezane su, pre svega, za pojavu robnih kuća 
(Chaney, 1983; Laermans, 1983; Lancaster, 1994). Ova mesta 
beskrajnog izobilja robe nudila su nove slobode i nove mo- 
gućnosh uživanja. Kupovina je nastala zarad snabđevanja 
osnovnim potrepštinama kao i zarad ličnog snabdevanja 
novim vrstama robe. U bezličnoj anonimnosti utopijskog 
izlaganja robe, kupci su bili potpuno slobodni da lutaju po

5 O savremenim književnim reagovanjima na kulturne promene 
videti Boulbi 1985, a nešto više o promenama u veličini gradova u XIX 
veku videti Senet (1977, naročito drugi deo).
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radnji koliko žele i da koriste sve pogodnosti kako bi došli 
do ličnog ukusa i izgradili lični stil (onog trenutka kada je 
Rob Silds svoju zbirku eseja (1992) nazvao „kupovinom ži- 
votnog stila", naziv je postao i prihvatljiv i standardan). Me- 
đuhrn, osim što su se velikom broju gradana ukazale nove 
mogućnosti, robne kuće su zahtevale novu društvenu disci- 
plinovanost. Na dosta sličan način kao što su samouslužne 
servisne radionice, skoro sto godina pre toga, od mušterija 
zahtevale da pokažu obzir i međusobno poštovanje, tako su 
i robne kuće iznele svoje zahteve u vidu novih obrazaca di- 
sciplinovanosh gornile i učtive nepažnje.

Već sam ukazao na to da su robne kuće primetno uticale 
na transformaciju velikilr gradova nudeći nove mogućnosh 
anonimnim kupcima -  i lično i putem pošte -  da bi privukle 
svetsku robu (trebalo bi ipak razjasnih: iako je obećani rav- 
nopravni pristup tržištu bio nesumnjivo prisutan u novim 
vidovima trgovine na malo, ovo nije značilo da su prethod- 
ne nejednakosh, kada je reč o poreklu bogatstva, bile uma- 
njene na bilo koji način). Staviše, robne kuće postale su deo 
razmetljivosti velikih gradova, gde je svet izvan modernite- 
ta, kroz snove imperijalishčke uobrazilje, postao pristupa- 
čan za eksploataciju. Niz pisaca je upozorio na mnoštvo iz- 
ložbi, sajmova, obeležavanja godišnjica, izlaganja i slično, 
koji su se održavali u svirn evropskim metropolama i mno- 
gim evropskim i severnoameričkim gradovima u periodu 
izrneđu 1850. i 1950. kao produžetak ideologije konzumeri- 
zma u vidu poliričkih, kulturoloških i tehnoloških faza (de 
Cauter, 1993; Greenhalgh, 1988; Ley i Olds, 1988). Ova vese- 
la okupljanja služila su delimično, da pokrenu prodaju lo- 
kalnih proizvoda, lokalnu preduzimljivost i kulturu, ali su 
ona, takođe, bila deo većeg imperijalisričkog plana po kome 
su se glavne korish civilizacije mogle izjednačih sa životnim 
obrascima novih urbanih masa (Pred, 1994).

Nastojao sam da objasnim kako su neke od uopštenijih 
studija o kulturnim obrascima konzumerizma prikazale no- 
vi društveni obrazac životnih srilova. Oni se mogu sažeh u 
čehri odlike: mašta, neumerenost, spektakl i državljanstvo.
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Dok su prve tri, nadam se, sasvim očigledne na osnovu 
onoga što je do sada rečeno, četvrti izraz je, pretpostavljam, 
nerazumljiviji. Njega koristim zato što ne postoji holji način 
da iskažem ideju da masovni marketing i ostali oblici demo- 
kratije nude iluzije o ravnopravnom učešću, čak su i ponos 
nacionalne kulture, ali bez njenog suštinskog potencijala. 
Pomenute studije detaljnije i šire opisuju ono što sam već 
napomenuo kao izveštačenost masovnog marketinga. Zbog 
ovoga ili lako mogu prihvatiti neke od teorija koje kritikuju 
konzumerizam -  teorije koje govore o podsticanju lažnih 
potreba, o iluzijama zadovoljstva i propagiranju lažnih 
vrednosti (prava verzija zasnovana na marksističkoj tradici- 
ji ove kritike -  Haug, 1986; takođe videti Cross).

Zbog toga što pretpostavlja originalan i suštinski način 
postojanja u svetu koji se kloni ukrašavanja i dramaturgije 
prikazivanja, smatram da je moralna krihka konzumerizma 
(koji Bocock, 1993, vidi kao otuđenost, svojstvenu podstica- 
nju strasti), koja nas upoznaje sa „lažnim" žudnjama i po- 
trebama, promašaj. Istovremeno priznajem da postoji neo- 
phodna i mnogo veća kulturna ambivalentnost u vezi sa 
društvenim promenama potrošačkog duha (Bronner 1989; 
Fox i Jackson Lears, 1983; Horovvitz, 1985). Več sam pokušao 
da ukažem na prisutnost etičke i, u najboljem slučaju, este- 
tičke ambivalentnosti u vezi s posledicama preovladavanja 
konzumerizma, naglašavajući da ako životni stilovi odraža- 
vaju normativne senzibilitete, onda ce oni izazvati sasvim 
suprotne reakcije na vrednosti konzumerizma. Reč je o am- 
bivalentnom pristupu koji je najjasnije istakao kako su i in- 
telektualci i narod potcenili društvene posledice masovnog 
reklamiranja (Ewen, 1976; Ewen i Ewen, 1982; Marchand, 
1985). Osim toga, nemoguće je složen istorijat predstavih 
kratkom procenom nekog kulturnog obrasca, ali je očigled- 
no da do inshtucionalizacije masovnog marketinga potro- 
šačke kulture nije moglo doći bez retoričkih oblika masov- 
nog reklamiranja (Schudson, 1993).

Radije ću pretpostaviti da je odredeni deo pokretačke 
snage koja se odnosi na kritike konzumerizma proistekao
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iz moralnog patronata koji strahuje da su naročito žene 
podložne podsvesnom ubeđivanju. Pretpostavka da su u 
potrošačkoj kulturi kupci uglavnom žene, verovatno je 
izašla iz mode poslednjih godina, ali je tradicionalno bila 
usađena u razlike između potrošnje i proizvodnje. Kada 
sam govorio o institucionalizaciji javnih i privatnih sfera 
života, pod javnom sferom sam, uopšte uzev, podrazume- 
vao svet rada, javna pitanja i brigu muškaraca o bilo kojoj 
vrsti organizacije. Nasuprot ovome, privatna sfera života 
usredsređena je na dom, porodične odnose i na ženinu 
brigu o tome da zadovolji kako porodični životni stil, tako 
i ostale članove porodice (Hall, 1992). Suprotstavljenost 
pomenutih sfera života bila je hzički usađena u razlike iz- 
među kuće i posla; suprotstavljenost koja je čak postala 
očiglednija sa pojavom prigradskih naselja koja su dovela 
do jasne podvojenosti (između) zone stanovanja i rada. 
Razvoj prigradskih naselja ovde se ne može detaljno raz- 
matrati (Fishman, 1987; Jackson, 1985), ali je bitan za raz- 
voj potrošačke kulture na dva načina.

Prvi je spomenut kada sam govorio o razvoju velikih 
gradova kao prostora za spektakularno prikazivanje i za- 
bavu. Ovi veliki centri -  koji su bili blisko povezani sa ma- 
njim gradovima iz unutrašnjosh, koji su pratili i podraža- 
vali njihov način života -  predstavljali su središte za 
anonimne slojeve iz prigradskih naselja. Velegrad, u ulozi 
impresivnog mesta za posetioce iz predgrađa, predsta- 
vljao je novi javni prostor koji je bio dostupniji sve većem 
broju žena. Naročito su robne kuće počele da zapošljavaju 
žensko osoblje, s obzirom da je prodaja zavisila od žena 
kupaca. S druge strane, predgrade kao centar porodičnog 
života dobija sve veći značaj i u emotivnom i u materijal- 
nom smislu. Oniina koji su naseljavali pređgrađa bile su 
potrebne povlastice u prodavnicama i robnim kućama pri 
kupovini prilično jeftinog nameštaja i jeftine garderobe, 
kako bi se izašlo u susret nepresušnim zahtevima mode. 
Pošto je i slobodno vreme usredsređivano na kućne aktiv- 
nosti, bila je omogućena kupovina nove garderobe i novih
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uređaja, što je iznova podsticalo proizvodnju robe široke 
potrošnje (videti Jackson, 1991, o životnom stilu srednje 
klase u Britaniji u prvoj polovini XX veka).

Možemo zaključiti da je postojao odnos simbioze iz- 
među ličnosti žene iz predgrađa i isticanja žene u prvi 
plan kad je u pitanju konzumerizam. Komplementarna 
međuzavisnost, koja je obrazložena u drugom aspektu 
razvoja potrošačke kulture, bavi se pojmom državljanstva 
koje sam več spomenuo. Prividno slične, anonimne kuće 
iz predgrađa depresivno su prosečne a nedostaje im duh 
zajedništva koji je prisutan u zgradama. Bilo da su odvo- 
jene ili spojene po vertikali, one podstiču na privatna ula- 
ganja u traganje za osobenošću, stvarajući pri tome iluzi- 
ju da je nemoguće napraviti krupnu grešku (Bell, 1958), 
Svojim neposrednim pristupom spektakularnim mestima 
potrošačke zabave one su ispunile obećanje o demokrat- 
skom pristupu istovremeno uvećavajući niz mitova o 
opasnosti prenaseljenog grada nasuprot mirnom životu 
predgrađa.

Bila mi je dužnost da objasnim posledice izreke koja ka- 
že da su se naša poimanja životnog stila razvila u okviru 
konteksta potrošačke kulture, a mislim da možemo reći i 
da su od njega zavisila. Međutim, ova bliska povezanost 
nije značila da ne postoji mnogostruka upotreba pojma ži- 
votni stil. Već sam istakao da je potrošački marketing često 
bio usmeren na žene kupce; ipak, ne bi bilo ispravno reći 
da su žene pređstavljale, ili da sada predstavljaju avangar- 
du novijeg životnog stila. U trećem delu ove knjige na ne- 
koliko mesta spominju se razlike u životnim stilovima kod 
muškaraca i žena u okviru iste društvene klase. Sve ovo 
nam govori da bi trebalo da tragamo za različitim životnim 
obrascima kad su u pitanju životni stiiovi, da ne prihvati- 
mo da oni pređstavljaju krajnji oblik potrošačke zaluđeno- 
sti. $a  ipak, u okviru konzumerizma postoje ideološke do- 
slednosti koje se odražavaju na diskurs životnog stila,,

Prva se odnosi, kao što sam istakao, na uživanje u mar- 
ketinškoj neistini. Prirodna i tradicionalna društvena ogra-
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ničenja u trgovini ne obaziru se na laskanja svakoj mušte- 
riji. Ovo nas dovodi do druge odlike spektakularnog pri- 
kazivanja marketinškog procesa i individualnih životnih 
stilova kao obrazaca ponašanja. Postoji, uz to, i treća odli- 
ka, koja podrazumeva odgovarajućeg kupca: stvari se mo- 
gu preuzeti i iskoristiti onakve kakve jesu. Sve ovo čini da 
bolje razumemo četvrtu odliku, koja se odnosi na slobodu 
izbora ali se istovremeno oslanja i na prisustvo ostale tri 
odlike, što dovodi do prisvajanja zadovoljstva: roba, uslu- 
ge i iskustva stiču se pojedinačno čak i ako služe za to da 
se ostavi utisak na zajednicu. Ovo je kratak i neminovno 
eliphčan pregled ideološke klime. Međusobnom zavisno- 
šću pomenutih tema i promenljivih obrazaca društvenog 
poretka detaljnije ćemo se pozabaviti u narednom delu 
knjige koji govori o studijama značajnih sociologa.

Do sada sam bio usredsređen na odlike novonastale 
potrošačke kulture. Samim hm zanemario sam istovremeni 
razvoj dokoličarske industrije, osim ukoliko je i sama doko- 
lica jedan od proizvoda procvata potrošačke kulture. Već 
sam spomenuo da je komercijalizacija slobodnog vremena, 
to jest prelazak sa zajedničkih oblika igre i proslave ka ko- 

— mercijalnim oblicima zabave, specijalno organizovanim, 
predstavljala bitan korak u razvoju osobene kulture sred- 
nje klase. Moglo se zato i očekivati da će nova poslovna 
ulaganja u svet zabave biti usmerena uglavnom na srednju 
klasu, s obzirom da je ona imala potrebna sredstva pomoću 
kojih je obezbedila i vreme i novac za zabavu. Zabava je, 
kao ustanovljeni kulturni obrazac kome je pripadao već 
spomenuti svet koncerata, ili kasnije u XIX veku, razvoj 
uglednih pozorišta, obeležila pojavu osobene klasne kultu- 
re. Staviše, značajno je napomenuti i da je svet novonastale 
gradsko-industrijske radničke klase još u početku dobio 
osoben karakter zahvaljujući komercijalizaciji slobodnog 
vremena (Cunningham, 1980; VValvin, 1978).

Jedan od najdirektnijih pokazatelja razvoja novih trži- 
šta za potrebe slobodnog vremena jeste porast broja sta- 
novnika u britanskim primorskim gradovima i pojedinim
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banjama (zastupljenijim u kontinentalnom delu Evrope) 
koji služe kao odmarališta poslednjih dvesta godina. Iako 
su ona ubrzo postala odraz klasne pripadnosti na osnovu 
ambijenta i načina zabave, kao i prosečne cene boravka, 
ona su istinski ukazivala i na prisustvo masovnog tržišta, 
koje je u jednom periodu bilo neuobičajena pojava, ali ko- 
je se u XX veku razvilo u turističku industriju (Rojek, 
1993). Istovremeno s razvojem bioskopa, kao prvog sred- 
stva javnog informisanja popularno-zabavnog karaktera, 
novi kulturni obrasci masovnog slobodnog vremena ubr- 
zo su osvojili jezik industrijskih delatnosti slobodnog 
vremena, iako je spoj kupovnih mogućnosti i predmeta 
namenjenih slobodnom vremenu u velikim gradovima 
uglavnom bio usmeren na srednju klasu (Chanan, 1980; 
May, 1980; Sklar, 1978). Naravno da nijedan od ovih proce- 
sa nije bio ideološki neutralan. Proširenje masovne dokoli- 
ce nije se ticalo samo procesa podizanja životnog standar- 
da i skraćivanja radnih sati, već je predstavljalo smišljenu 
nameru da se suzbiju klasni sukobi i umanje razlike izme- 
đu klasnih kultura (Bailey, 1978; Clarke i Critcher, 1985).

Društvena i kulturna istorija razvoja ulaganja u slo- 
bodno vreme tokom XX veka uglavnom se bavi pojavom 
novih industrija masovne zabave. Osirn već pomenutog 
bioskopa, možemo govoriti i o masovnom izdavaštvu, 
unapređenju radija i televizije i srodnih vidova zabave po- 
put popularne fotografije, video (snimaka) i snimaka po- 
pularne muzike. Još jedan primer velikog ulaganja kapita- 
la u slobodno vreme poslednjih godina jeste razvoj 
elektronskih igara kako u salonima zabave tako i kod ku- 
će. Industrije dokolice igraju izuzetno značajnu ulogu u 
svim sferama životnih stilova, ne samo zbog toga što ispu- 
njavaju veliki deo slobodnog vremena potrošača već i 
zbog toga što zapošljavaju ogroman broj ljudi zaduženih 
za proizvodnju i predstavljanje proizvoda, i zahtevaju 
ogromna ulaganja kako bi se održalo sopstveno tržište. 
Upravo zato industrije dokolice slične su ostalim oblicima 
robe široke potrošnje: imaju istu strukturnu osobinu, već
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uočenu kod standardne snabdevenosti velikih gradova, 
dopunjenu ličnom, često porodičnom potrošnjom.

Reakcije na pojavu masovne kulture bile su početkom 
XX veka uglavnom pesimistične jer se verovalo da bi ona 
mogla potkopati standarde društveno priznate kulture i da 
bismo svi završili ili posmatrajući isti način života, ili sluša- 
jući i čitajući o njemu. Pretpostavljam da se jedan od nači- 
na da se razume uloga životnih stilova odnosi na to da su 
se pomenuti strahovi pokazali neosnovanim, barem što se 
tiče poslednjeg. Ponude i upotreba pogodnosti koje pruža 
industrija potrošnje i dokolice masovnih auditorijuma, po- 
kazale su se znatno složenijim nego što se moglo naslutiti 
iz prethodnih tumačenja onih koji su se bavili kulturom.

Ovo ne znači, kao što sam i istakao, da izbori životnog 
stila neizostavno imaju složeno i đoslovno značenje. Na- 
stojao sam da ukažem na to da se tradicionalna očekivanja 
vezana za ove izbore ne mogu razumeh ako nisu smešte- 
na u kontekst društvene i kulturne istorije razvoja moder- 
nog doba. U narednom poglavlju detaljnije ću se pozaba- 
viti određenim vidovima upotrebe jezika životnih stilova 
poslednjih godina.
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